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ATMOSBOND est un mastic sanitaire  
pour l’étanchéité des bondes de lavabos, 
jointoiement des tuyaux de descente  

et d’évacuation des W.C.
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Precauções de uso

Precauzioni d’uso

Voorzorgsmaatregelen

Gebrauchsanweisung

Precautions for use

Danger. Peut être mortel en cas d’ingestion et de pénétration dans les  
voies respiratoires. Peut provoquer somnolence ou vertiges. Éviter de 
respirer les poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/aérosols. EN 
CAS D’INHALATION: transporter la victime à l’extérieur et la maintenir au 
repos dans une position où elle peut confortablement respirer. Appeler un 
CENTRE ANTIPOISON ou un médecin en cas de malaise. NE PAS faire vomir. 
Stocker dans un endroit bien ventilé. Maintenir le récipient fermé de 
manière étanche. Éliminer le contenu/récipient selon les réglementations 
nationales/internationales. Conserver hors de  portée des enfants.

Gevaar. Kan dodelijk zijn als de stof bij inslikken in de luchtwegen 
terechtkomt. Kan slaperigheid of duizeligheid veroorzaken. Inademing van 
stof/rook/gas/nevel/damp/spuitnevel vermijden. NA INADEMING: het 
slachtoffer in de frisse lucht brengen en laten rusten in een houding die het 
ademen vergemakkelijkt. Bij onwel voelen een ANTIGIFCENTRUM of een 
arts raadplegen. GEEN braken opwekken. Op een goed geventileerde 
plaats bewaren. In goed gesloten verpakking bewaren. De inhoud en / 
container naar een bergingsinstallatie goedgekeurde afval. Buiten het 
bereik van kinderen houden. 

Gefahr. Kann bei Verschlucken und Eindringen in die Atemwege tödlich 
sein. Kann Schläfrigkeit und Benommenheit verursachen. Einatmen von 
Staub/Rauch/ Gas/Nebel/Dampf/Aerosol vermeiden. BEI EINATMEN: Die 
Person an die frische Luft bringen und für ungehinderte Atmung sorgen. Bei 
Unwohlsein GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder Arzt anrufen. KEIN 
Erbrechen herbeiführen. Behälter dicht verschlossen an einem gut 
belüfteten Ort aufbewahre. Inhalt/Behälter zuführen. Darf nicht in die 
Hände von Kindern gelangen.

Danger. May be fatal if swallowed and enters airways. May cause 
drowsiness or dizziness. Avoid breathing dust/fume/ gas/mist/vapours/
spray. IF INHALED: Remove person to fresh air and keep comfortable for 
breathing. Call a POISON CENTER or a doctor if you feel unwell. Do NOT 
induce vomiting. Store in a well ventilated place. Keep container tightly 
closed. Dispose of contents/container to a center of waste. Keep out of 
reach of children.

ATMOSBOND es un mastic sanitario para 
la estanqueidad de las juntas de las 
descargas de lavabos de los tubos de 

desagüe y evacuación de los WC. 

ATMOSBOND é um mastic sanitário para 
a estanqueidade das juntas das 
descargas do lavatorios, dos tubos de 

esgoto evacuação dos retretes. 

ATMOSBOND è un mastice sanitario  
per l’ermeticità dei fori di scarico  
di lavabi, giunzione delle tubazioni  

di caduta e d’evacuazione dei W.C.

Peligro. Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías 
respiratorias. Puede provocar somnolencia o vértigo. Evitar respirar el 
polvo/el humo/el gas/la niebla/los vapores/ el aerosol. EN CASO DE 
INHALACIÓN: Transportar a la víctima al exterior y mantenerla en reposo en 
una posición confortable para respirar. Llamar a un CENTRO DE 
INFORMACIÓN TOXICOLÓGICA o a un médico en caso de malestar. NO 
provocar el vómito. Almacenar en un lugar bien ventilado. Mantener el 
recipiente herméticamente cerrado. Eliminar el contenido/el recipiente en 
una instalación de eliminación aceptada de los residuos. Conservar fuera 
del alcance de los niños.

Peligro. Pode ser mortal quando ingerido ou inalado. Pode causar 
sonolência ou tonturas. Evitar respirar as poeiras/fumos/gases/névoas/
vapores/aerossóis. EM CASO DE INALAÇÃO: retirar a pessoa para uma 
zona ao ar livre e mantê-la numa posição que não dificulte a respiração. 
Caso sinta indisposição, contacte um CENTRO DE INFORMAÇÃO 
ANTIVENENOS o um médico. NÃO provocar o vómito. Armazenar em local 
bem ventilado. Manter o recipient bem fechado. Eliminar o conteúdo/
recipiente em uma instalação de eliminação aprovada de desperdício. 
Conservar fora do alcance das crianças.

Pericolo. Puó essere letale in caso di ingestione e di penetrazione nelle 
vie respiratorie. Puó provocare sonnolenza o vertigini. Evitare di respirare la 
polvere/i fumi/i gas/la nebbia/i vapori/gli aerosol. IN CASO DI 
INALAZIONE: Trasportare l’infortunato all’aria aperta e mantenerlo a riposo 
in posizione che favorisca la respirazione. In caso di malessere, contattare 
un CENTRO ANTIVELENI o un medico. NON provocare il vomito.  Conservare 
in luogo ben ventilato. Tenere il recipiente ben chiuso. Smaltire il prodotto/
recipiente in Centro rifiuti. Conservare fuori dalla portata dei bambini.

ATMOSBOND is een sanitaire mastiek 
voor het afdichten van wasbak 
afvoeren en  van afvoerleidingen  

van de WC.

ATMOSBOND ist eine knetbare 
Dichtmasse zum Abdichten von 
Waschbeckenabflüssen, Anschlüssen 

von Fallrohren und WC-Abflüssen.

ATMOSBOND is a sanitary mastic for a 
watertight seal in drain pipes, 
downpipes joints and W.C. outlets.
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